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Dem Amt vorbehalten - spazio riservato all’Ufficio - Antrag Nr. - n. pratica ________________________ 
   

Digitaler Fahrtenschreiber – UNTERNEHMENSKARTE 
(Nicht-EU-Bürger) 

 Cronotachigrafi digitali – CARTA DELL’AZIENDA 
(cittadini extra-comunitari) 

   
ERSATZERKLÄRUNG  

DER NOTORIETÄTSURKUNDE 
(geleistet im Sinne der Art. 46 u. 47, D.P.R. 445/2000) 

 DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA  
DELL’ATTO DI NOTORIETA’ 

(resa ai sensi degli articoli 46 e 47, D.P.R. 445/2000) 
 
Der/die Unterfertigte - il/la sottoscritto/a  ___________________________________________________________________ 
geboren in - nato/a  ___________________________________________________________________________________ 
am/il __________ und wohnhaft in - e residente a ______________________________________________________ (____) 
Straße/Platz - in via/piazza  _____________________________________________________________________________ 
 
in Kenntnis der strafrechtlichen Verantwortung und der 
daraus folgenden Strafen, denen er/sie laut Art. 76 des 
D.P.R. 445/2000 bei falscher Erklärung unterliegt, sowie 
des Verfalls von eventuellen daraus gewonnenen 
Vorteilen, so wie vom Art. 75 des Dekretes selbst 
vorgesehen 

 consapevole della responsabilità penale e delle conse-
guenti sanzioni cui può andare incontro in caso di falsa 
dichiarazione, ai sensi dell’articolo 76 del D.P.R. 445/2000, 
nonché della decadenza dei benefici eventualmente 
conseguiti a seguito del provvedimento adottato, così 
come previsto dall’art. 75 del decreto stesso 

 
als gesetzlicher Vertreter des Unternehmens:  in qualità di legale rappresentante dell’impresa: 
 

____________________________________________________________________________________________________ 
Bezeichnung anführen  indicare la denominazione 

 
ERKLÄRT  DICHIARA 

dass Herr/Frau _____________________________________ 
derzeit angestellt  beim oben genannten Unternehmen, keine 
von der EG-Verordnung Nr. 1072/2009 vorgesehenen 
Fahrerbescheinigung besitzt, weil er/sie: 

 
che il Sig./la Sig.ra __________________________________ 
attualmente dipendente di codesta azienda, non risulta in 
possesso di attestato di conducente previsto ai sensi del 
Regolamento CE n. 1072/2009 in quanto: 

□ nur für Transport-Tätigkeiten im Inland eingesetzt wird. 
 

 □ impiegato/a esclusivamente per attività di trasporto sul 
territorio nazionale. 

□ ausschließlich Personen befördert und keine 
Transporte für Dritte durchführt. 

 □ effettua esclusivamente trasporto persone, non 
trasporto merci su strada per conto terzi. 

□ langfristig aufenthaltsberechtigt ist, laut der Richtlinie 
2003/109/EG des Rates vom 25. November 2003. 

 □ é soggiornante di lungo periodo ai sensi della direttiva 
2003/109/CE del Consiglio del 25 novembre 2003. 

Gelesen, bestätigt und unterzeichnet  Letto, confermato e sottoscritto 

Ort und Datum - luogo e data  Der/die Erklärende - il/la dichiarante 

_______________________________________________ 
 

________________________________________________ 
 
ANGABEN ZUM IDENTITÄTSDOKUMENT  ESTREMI DEL DOCUMENTO DI IDENTITÀ 

Dokument - Documento ______________________________________  

Nr. - n. ______________________________________  

Ausgestellt am - rilasciato il ______________________________________  

Von - da ______________________________________  

 
Anlage: eine nicht beglaubigte Ablichtung des Personalausweises (außer wenn diese Erklärung eine digitale Unterschrift trägt) 
Allegare copia non autenticata del documento d’identità (non necessario se questa dichiarazione è sottoscritta mediante firma digitale) 
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